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JUCTUHKLIUJA U IOBP3AHOCT IOMEI'Y
EKCINIMOUTHOTO U UMIIVIMIUTHOTO 3HAEILE HA
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AmnctpakT. Bo 0Boj Tpyn ce 300pyBa 3a paznukuTe M MHTep(epeHIHjaTa IoMel'y HMIUIHIUTHOTO H
eKCIUIMIIUTHOTO 3HAaeHhE Ha CTPAHCKHOT jasHK. TPyIOT el KOH NMpUKaKyBame HA pa3MUCIyBamaTa
Ha JIMHTBHCTHTE BO BPCKa CO AWCTHUHKIMjaTa M MOBp3aHOCTa Ha oBHe momMmu. Ha moderokor ce gaBa
OCBpPT Ha ymoTpebaTa M Ha AeUHUPARKETO Ha OBHE MOWMH, a MOTOA C€ AHANM3UPAAT Pa3IHIHUTE
pa3MuCIyBama Ha JIMHTBHCTUTE BO OJHOC HA Mpamamero: ,,Jlamn mocrom wHTepdepeHiuja Mery
eKCIUTMIUTHOTO ¥ HMMIUIHIMTHOTO 3HAaeHhe Ha CTPAaHCKUOT jasuk?“. IloHaTamy BO TpymOT ce JaBa
KPaTOK IPHUKa3 Ha TEOPETCKUTE TIIEANINTA 33 OJHOCOT Ha IMIUTHIUTHOTO M eKCILTHIUTHOTO 3HACHE Ha
CTPAHCKHOT ja3HK.

Knyunn 360poBu: unmepghepenyuja, Oucmunkyuja, UMnAUYUMHO 3HAEIe, eKCHAUYUMHO 3HAerve,
yceojysarve, yuerse, CMpancku jazux

DISTINCTION AND INTERFERENCE BETWEEN
EXPLICIT AND IMPLICIT KNOWLEDGE IN SECOND
LANGUAGE ACQUISITION

Vesna Koceva', Marija Todorova’

'Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
vesna.koceva@ugd.edu.mk
*Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
marija.todorova@ugd.edu.mk

Abstract This paper discusses the differences and the interference between explicit and implicit
knowledge in second language acquisition. It initially focuses on the usage and definition of these
terms, followed by different linguists’ opinions regarding the issue: “Is there any interference between
explicit and implicit knowledge in second language acquisition?”. Furthermore, the paper presents a
brief overview of the theoretical aspects of the interactions between implicit and explicit language
knowledge.

Kew words: interference, distinction, implicit knowledge, explicit knowledge, acquisition, learning,
second language
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1. Bosen

YoBeKOT I'm KOPUCTH UMIUTMLUTHOTO M EKCIIMIUTHOTO 3HACHE BO CBOMTE CEKOjIHEBHI
aKTMBHOCTH. VIMIUIMIMTHOTO 3Haewme T'0 KOPUCTHM HECBECHO M HE MOXe Ja ro o6jacHu,
OJTHOCHO CTaHyBa 300D 3a 3Haee IITO T0 NMoceyBame 6e3 Jja 3HaeMe JIeKa ro uMame, ojieKa
SKCINIMIUTHOTO 3HacHke € 3Haeme KoelmTo 3HaeMe fieka ro 3Haeme (Dienes & Perner, 1999;
mutupado cnopen: Williams, 2009, crp. 321) u cBecHM cMe [eKa ro HpUMEHyBame.
VIMIUIMIMTHOTO 3HaeHe MOXe Aa Oujie IPUMEHINBO 6e3 f1a GujieMe CBECHH JIeKa OBa 3HacHe
OMJI0 YCBOEHO WJIM JIeKa BO MOMEHTOT BiMjae Bp3 u3pasyBaweTo (Cleeremans, Destrebecqz
& Boyer, 1998, crp. 406). Ha npumep, MajuyMHHOT ja3uK ro 360pyBaMe TEYHO U MOXKEMe
BEJIHAII Jla BOOYMME HEKOja rpaMaTHyKa Tpelika BO TOBOPOT HAa COTOBOPHHUKOT, HO HE MOXe
CeKoj fia 00jacHM KOe TNMpPAaBMJIO COrOBOPHMKOT HE T'O MOYMUTYBAJI. Y YEHMKOT I'O KOPUCTH
CBOETO EKCIUTMIUTHO 3Haee, Ha pUMep, Kora KOHCYJITHpa HeKoja TpaMaTuka co Lel fia ja
Hajjie chopmara BO MpPBO JIMIIE €HMHA Off HEKOj IJIaroJl MM Kora KOpUCTH ofipefieHa (hopmyJia
3a /]a pelly HeKoja MaTeMaThuKa 3aj1aya.

Bo o0BOj Tpya Ke rm mpHKaxkeMe pa3MHCIyBamaTa Ha JIMHTBHCTHTE BO BPCKa CO
MUCTUHKIMjaTa ¥ TIOBP3aHOCTA MOMery WMIUIMIMTHOTO ¥ eKCIUIMIMTHOTO 3HaeHmhe Ha
cTpaHcKMOT jasuk. Ke najieMe KpaTok TpHKa3 Ha TEOPETCKHTE TIIEMWINTA 3a OJHOCOT Ha
VMIUIMIJATHOTO M eKCIUTMIMTHOTO 3HaeHe M Ke ja pasriiefiame yrnorpebara u e(hMHIPAHETO
Ha OBHE TIOMMH TIPEKy CeJIeKTHpame Ha, CIOpe]] Hac, Haj3HavYajHUTE e(hUHILHN.

1.1 IncTunknuja noMmery eKCIJIMIUTHOTO U MMILJIMIUTHOTO

3HACHHC

Bbjammmcrok (Bialystok, 1994) ro ne¢puHupa eKCIUIMIMTHOTO 3HACHE KAKO aricTPaKTHO
3HacHkEe KOE MOXE Ja ce aHajum3upa M Ja ce 00jaCHH, a WMIUIMIIUTHOTO 3HACHE KakKo
HHTYUTHBHO 3HaeHke, OJHOCHO YICHHKOT HE € CBECEH JIeKa I'0 HaydJWI H JIeKa TO TIoceayBa.
Taa TBpIM nexka HE IOCTOM KOHTPAAMKTOPHOCT Mery OBHE JBa BHJAa Ha 3HACHE, TYKY
HaIPOTHUB, TIOCTOM MMOBP3aHOCT U MHTepaknuja (cTp. 551).

Makapo u Macrepman (Macaro & Masterman, 2006) TBpAaT Jeka €KCILUTHIIUTHOTO
3HacKkE CE YCBOjyBa IO NMAT Ha KOHTPOJMPAH IPOLEC Ha ACKIAPATHBHO ITOMHCHE MU
cekaBame, JOAcKa UMILUTHIIUTHOTO 3HACHE CE YCBOjyBa IO MAT Ha IMOMAJKy KOHTPOJIUpPAHU
MIPOIIECH WK TypH U MMOTCBECHH TporiecH (ctp. 299).

Xynctujar u e I'pad (Hulstijn & De Graaff, 1994) cmeraat neka pedoBHTOCTa Kaj
M3BOPHHUTE TOBOPHUTENH € Pe3yNiTaT Ha HMIDIMIUTHOTO 3HACHKE HA TpaMaTHKaTa Ha HUBHHOT
Maj4rH ja3UK, a TOBEKETO M3BOPHH T'OBOPUTEIIN UMAaT HE3HAUUTEIHO eKCIUTHIIUTHO 3HACHHC
3a HUBHUOT Maj4HH ja3WK, HaKo JeJ O] TOa 3HaeHke CC YUH Ha YUWIHIITe. THe HcTaKkHyBaaT
JIeKa IPOLECOT Ha YCBOjyBamke Ha HMILUIMIIUTHOTO 3HACHE HA MAjYHHHUOT ja3UK HE € JJOBOJIHO
OCO3HACH, HO jaCHO €, CelakK, JeKa MPeKy YCBOjyBambe Ha CKCIUIMIUTHO 3HACHKHE HE Ce
CTCKHYBa UMILUTMIIUTHOTO 3Haeme. [1ako mpoIecoT Ha YCBOjyBambe Ha MajYHHUOT ja3HK HE €
JIOBOJIHO OCO3HA€H, CEMakK ce IMPETIOCTaByBa JIeKa YCBOjYBaHmETO HA MAjuMHHOT jasuK €
pe3ynTaTr Ha HeKaKoB BHJI Ha ,,IOCBETYBak-¢ BHIMaHHE * Ha jasMYHUTE (OPMH, Ha 3HAUCHATa
n3paseHu co Tue GopMm M Ha BpCKHTE IoMery Qopmara W 3HaYeHeTo. TWe HariacyBaaT
JeKa PEYOBUTOCTA, T.€. TEYHOTO H3pa3yBamke HA CTPAaHCKH ja3WK € pe3yiaTaT Ha
HMIUTHIIUTHOTO 3Haelke Ha J2, MCTO Kako M BO CIydYajoT CO MAjUYMHHOT ja3WK, M JeKa
PEYOBHUTOCTAa HA CTPAHCKH ja3WK ce KapaKTepU3Upa CO MapajesHO MPOIeCHpame, a He CO
Op3a ceprcka MpUMEHA Ha MpaBHia, OUACjKH TPH MapaeTHOTO MPOLECHPamhe YICHUKOT HE
€ CBECCH 3a HAYMHOT Ha Mpoliecupame Ha nHpopmanmjara (ctp. 98).

Bo nekonky cBou Tpynou Emuc (Ellis, N., 1993, 1994, 2005) 360pyBa 3a pa3iukuTe
Mel'y HUMIUIHIMUTHOTO M eKCIUIMOUTHOTO 3Haeke Ha J2. MMmeHo, Toj TBpAM [eKa
HMIUTHIIUTHOTO 3HACHE ¢ MHTYHTHUBHO, JOJCKa CKCIUTUIIMTHOTO 3HACHE € CBECHO 3HAcHe,
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OIHOCHO MOXKeMe Ja 300pyBame 3a MHTYHTHBHO M CBECHO 3Haeme Ha rpamarukara. Ha
IpUMep, Kora YICHHKOT K€ MPOUNTa WM Ke CIyITHE HEeKOja peueHHIa, MOXe HHTYHTHBHO
Jla 3Hae JeKa peueHHuIlaTa He € TOYHAa TpaMaTHYKH M MOXeOW Ke Oujme CrocoOeH jaa ro
HACHTH(UKYBA AEJIOT BO KOj Ce Haora TrpemrkaTa, HoO MOKeOM HeMa Ja 3Hae KOoe MPaBHIIO €
TIPEKPIICHO. Toa 3naun A€Ka YYCHUKOT MMa UMINIMIIUTHO, HO HE U CKCIUIMIIUTHO 3HACHKHEC 3a
npaBuioTo. JIpyr y4eHHK MOkeOu Ke ro 3Hae MPaBHIIOTO KOE € MPEKPILISHO U Ke 3Hae Kako
Jla ja KOpUTHpa Tpelikata, a TPeT YUYeHHUK MOXeOM Ke 3Hae Ja ro 00jacHHW TpPaBHIOTO U
meronara yrorpeba (Ellis, R., 2009, ctp. 11).

Y4eHHUKOT MMa MpHCTal A0 UMIUTHIIUTHOTO 3HACHE M TO IPUMEHYBa JECHO U Op30
BO HEIUTAHHUPAHUOT TOBOp, JOJEKa EKCIUIMIMTHOTO 3HACHE MOCTOM KakKO ACKIapaTUBHO
3HACHE U YYCHUKOT IO KOPHCTH KOra MMa JIOBOJIHO BpEMe Ha pacrojarame, a Toa 3Hauu
JIeKa eKCIUTUIIUTHOTO 3HacHkhe MOKeOn He OM OWmilo JOCTaltHO BO CIIOHTaHaTa yrnoTpeda Ha
jasukoT. Cemak, MOCTOM MOXHOCT HEKOHM YYEHHIM Ja TO aBTOMAaTHU3MpaaT HUBHOTO
eKCIUTMITUTHO 3Haemhe MpeKy HelocpeaHaTa MpHMeHa M Ja MMaaT MPUCTAIl J0 HEero, MCTO
kako W g0 wummmnoutHoto 3Haeme. Jle Kejzep (DeKeyser, 2003) Bemu neka
ABTOMATH3MPAHOTO EKCIUIMIUTHO 3HAacHEe MOXKE Ja ce CMeTa Kako ,,(pyHKIMOHAIHO
€KBHMBAJICHTHO  Ha UMILTHIIATHOTO 3HACHE.

Enuc o6jacHyBa Ha K0j Ha4uWH OM ce ciydnino oBa. FIMEHO, TOj TBPAU JeKa PEUSHUITUTE
KOM Ha MMOYETOKOT Ce MPOU3BOJ] HAa ynoTpedaTa Ha JeK/IapaTHBHUTE MPaBUIIa, aKO MOJIO0IHA
JIOBOJIHO C€ MPAaKTHKYyBaaT, OJHOCHO YBe)KOyBaaT, MOXKeE Jla C€ U3pa3ar aBTOMATCKH, T.e. He
CTaHyBaaT CaMH IIO cebe UMIUTHIUTHA TIpaBujIaTa, TYKYy PEUYCHUOUTE WA JCIIOBUTE OJ
jasukoT Kou ce coctaBenu of tre npasmia (Ellis, R., 2009, ctp. 12).

HecBecHOTO m3pa3yBame Ha CTPAaHCKHOT ja3WK C€ MOTHHpPAa BpP3 HMMIUIMIUTHOTO
3Haewe, Ma MOpaju Toa TEHIKOTHHUTE KOM Ce jaByBaaT IPH HM3BEIYyBambeTO Ha ja3WYHUTE
BeXOM ce pe3yiTaT Ha TOoa HITO YYCHHKOT HACTOjyBa Ja IO NMPHMEHH EKCIUIHIIMTHOTO
3nHaewme. Co npyru 36oposu, Jlantond (Lantolf, 2000) Bo HeroBaTa COIMOKYJTYpPOJIOIIKA
TEopHja MMIUIMIMTHOTO 3HACHE IO COrJe[yBa Kako 3HacHhe KOe € IEJIOCHO YCBOEHO Of
CTpaHa Ha yYeHHKOT, T.€. MOCTHTHATA € ,,CAMOKOHTPOJIA®, NOeKa SKCIUIMIUTHOTO 3HACHE
MOXe Ja ce JeQHuHHpa Kako ,alaTKa“ Koja YYEeHHKOT ja KOPHUCTH 3a Ja BIHjae Bp3
M3pa3yBameTo M Ja JIOCTUTHE CAMOKOHTpOJIa BO CIIOKEHHU ja3uuHHM curyaruu. Kora of
y4eHHUIUTE ce Oapa Ja JoHecaT HeKaKOB rpaMaTHYK{ 3aKJIyYOK WM J1a To 00jacHaT WiIN 1a
Jla1aT MUCIIEHE BO BeXXOU OJl THIIOT ,,pa3MHUCITyBa]j TIIACHO™ WIH ,,pelllaBame Ha MpodIeMu,
THE aKo0 He Ce YyBCTBYBaaT CIIOCOOHM WJIM aKO HE BepyBaaT JeKa MOXAaT MHTYHTHUBHO Ja
Jla/1aT CBOE MHCJICHEe, BOOOWYIaeHO ce 00MIyBaaT Aa CH IIOMOTHAT J1a TO HalpaBat Toa MpeKy
mpucTan 1o aexnapatuBHUTEe nHpopMmannu (Goss et al.,1994; murupano cropen: Ellis, R.,
2009, ctp. 13).

I/IMHHI/IHI/ITHOTO 3HACHEC MOXE jaCHO Ja Cc€ BHIW CaMO BO TOBOPOT Ha YYCHHUKOT,
JI0/IeKa eKCIUTMIUTHOTO 3HACHE MOXKE J1a e M3pa3u co 300poBH. IMIUTMIIUTHOTO 3HACHE HE
MOXE JIa Ce OIHIIe, & HETOBUTE MPABUIIHOCTH €MHCTBEHO ce MaHM(ecTUpaaT BO peanHara
ynorpeba Ha jasukot. [lopanu Toa yaeHHIINTE HE MOXAT Aa 00jacHAT 30IITO Ce OITYIHIIe J1a
ynotpebar oxpeaeHa crpykrypa. OJ apyra cTpaHa, rak, eKCIUTMIIMTHOTO 3HACHE MOCTOU BO
(dbopma Ha nekiapaTHBHU (AKTH KOM MOXaT Ja ce o0jacHaT. BaxkHo € Ja ce HamoMeHe Jieka
BepOATM3UPAKETO Ha HEKOE ja3MYHO NMPABWIIO WIIM I0jaBa HE ja HAMETHYBa moTpedara oj
KOpUCTEHhE¢ Ha METaja3uKOT W HaKO H3IJIeAa JeKa THe Ce TECHO IOBp3aHH, Celak,
METaja3uKOT He € BaKHa KOMIIOHEHTa Ha eKCIUIMIIMTHOTO 3Haewme. Kako mro HariacyBaaT
Ilejmc u aper (James & Garrett, 1992), Mmoxxe na ce 300pyBa 3a ja3UKOT CO KOPHCTCHE Ha
,»CTAHIapJIHUOT ja3uK™ WIH CO ,,HecTpydeH jasuk™ (murtupano cropen: Ellis, R., 2009, ctp.
13).

Criocob6HOCTa Ha YYEHHKOT UMIUTAITITHO J1a HAYYH €lCH CTPAHCKH ja3WK € OTpaHn9IcHA
1 3aBHCH OJ BO3pAcTa, MMajKH MpenBu AeKa MaJKyMHHA YYEHHUIIM yCIeBaaT Ja MOCTUTHAT
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KOMIICTEHIINH KaKO HEKOj U3BOpeH ropoputell. KoKy mrTo € y4eHHKOT OBO3paceH, TOJKY €
roMaJia HeroBaTa CIIOCOOHOCT UMILTMIUTHO na ro ycBow J2 (Birdsong, 2006). HacnpoTu
Toa, MakK, Kako mTo WcTakHyBa bjamuctok (Bialystok, 1994, ctp. 566), eKCIUIMIIUTHOTO
3HaeHkEe MOXKE J1a Ce COBJaJa Ha Koja OMIIo BO3pACT, HO jaCHO € JIeKa CITIOCOOHOCTA 33 yUeHe
ce HamanmyBa Ha mocrapu rogumHd. Ce pa3dmpa JAeka IOCTOjaT OrpaHHYyBama W Ha
croco0HOCTa 3a COBIIQAYBamke Ha CKCIUTMIIMTHOTO 3Hacke. Toa 3aBUCH, Tpen cé, OX
WHIWBUIYATHATE PA3IHKH BO AHAJUTHYKUTE CIOCOOHOCTH KOHM ce MOTpeOHH 3a na ce
3allOMHH, J1a C€ YBHUIU WJIH J]a ce M3Be/e 3akiaydok 3a Toa 3Haewe (Ellis, R., 2009, ctp. 14).

1.2. IToBp3aHocT moMery eKCIIMIMTHOTO M UMILTHIIUTHOTO 3HACH:€

Jluckycuute 3a pa3MUKUTEe Mel'y eKCIUTUIIMTHOTO W UMILTHIIUTHOTO YYCHE ITOBEIe
IO Ppa3IMYHH CTaBOBH Ha JIMHTBHCTUTE BO OJHOC Ha TpamiameTo: ,.Jlamm mocTon
uHTepEepeHIrja Mel'y eKCIUTUIIUTHOTO ¥ UMIDTHIATHOTO YY€He M 3HACKHE Ha CTPAHCKHOT
jasuk?“. Bo omHOC Ha OBaa AuiieMa MOCTOjaT JBE TIICIUIITA.

Criopex TpBOTO TJeOWINTE HeMa HHTepdepeHnHnja, OJHOCHO HeMma MeryceOHO
BIHjaHue (aHT. non-interface position) Mery eKCIUIMIIUTHOTO U UMILTHIIUTHOTO 3Hacke. OBa
TIICANIITE ja UCKIYIyBa MOXHOCTA €KCIUTHIUTHOTO 3HACHE AUPEKTHO Ja ce TpaHChOopMHpa
BO UMIUTHIIATHO ¥ MMILTHITUTHOTO 3Haeke Ja ctaHe ekcruuiuTHo. Kpemen (Krashen, 1981,
1982, 1985) e HajroyeM 3acTalTHIK HA OBa TJICAMIITE U TBPAH ACKa YUCHETO HE TO OJIECHYBa
YCBOjyBameTO, JeKa CKCIUTUIIUTHOTO W UMIUTHIIUTHOTO YUCHE Ce PasINYHU U IMOMery HUB
HE IIOCTOM IOBP3aHOCT. YUEHETO Ha TpaMaTHKaTa MOXKE Ja PE3yNTHpa CO SKCIUTUIIUTHO
3HacHke, HO He MOJXE Ja pe3yNTHpa WIX Ja BIHjae Bp3 UMIUTMIIUTHOTO 3Haewe. [lopagn Toa
y4eHEeTO Ha IpaMaTHKaTa MMa Majla WM, BOOIIIITO, HeMa HUKaKBa Ba)KHOCT 3a TeYHA
ynotpeba Ha J2, a CBECHOTO yd4eme MOXKE Ja CIY)KH caMoO 3a Ja I'0 KOHTPOJHpa ayTIyTOT
(Hulstijn & De Graaft, 1994, ctp. 99).

Criopex BTOPOTO TIIEOUINTE UMa MHTEep(epeHnrja, T.c. IMa Mel'yceOHO BIHjaHUE
(amr. interface position) koe ce jaByBa Bo nBe (opmu. Cropen mpBaTta, eKCIDTHIUTHOTO
3HacHE CTaHyBa HMMIUIMIMTHO IIPEKy IPaKTHKATa, a CIIOpe] BTOpaTa, EKCIUIMIUTHOTO
3HacHkEe HE MOXKE Jla CTaHe MMIUIHIMTHO, HO ITIOMara BO HErOBOTO yCBoOjyBame. Cropern oBa
TIICANIITE, SKCIUIMIUTHOTO 3HAaCHkEe Ce CMETa, MPBO, KaKO HEONMXOJHO H, BTOPO, KaKo
CPEICTBO 32 YCBOjyBamke HAa HMIUTUIIUTHOTO 3HACHC.

Cropen mpBarta ¢popMma Ha OBa TJICTUINTE, Ma rojJeMO MeryceOHO BIUjaHHE (aHT.
strong interface position), OMHOCHO cHOpel HEj3UHHUTE HPUBP3AHHULHU IOCTOH ITOBP3AHOCT
Mely eKCIUTMIIUTHOTO ¥ WMIUIMIHUTHOTO 3Haewme. VIMEHO, HMIUIMIUTHOTO 3HAacHke
MpOU3NIEryBa AUPEKTHO O] CKCIUTUIIMTHOTO 3HACHKHE KaKo pe3ysTaT Ha mpaktukarta. [le
Kejzep (DeKeyser, 1994) cmera neka cekoe EKCIUIMIUTHO 3HACHE CO IOCPEACTBO Ha
SKCIUIMIIUTHA HACTaBa M KOMYHHKATHBHH BEXKOHM CO TCKOT Ha BPEMETO CE MpPETBOpa BO
UMIUTMIUTHO. 3HA4YW, YYCHUIUTE HA MOYETOKOT IO y4aT MPaBWIOTO KaKO ICKIapaTUBEH
(dakT M moToa MpeKy BexkOame Ha ymorpebaTa Ha TOa MPaBWIO, TO KOHBEPTHPAaT BO
HMIUTHIINTHA TIPETCTaBa, HaKo OBaa TpaHchopMmanuja (0apeM Ha IMOYETOKOT) He MOBIICKYBa
rybeme Ha opurnHaimHaTa ekcrumnutHa npercrasa (Ellis, R., 2009, ctp. 21). OBa raeaumre
MMOTEKHYBA O] JUTEpaTypaTa 3a YCBOjyBame Ha BEIITHHUTE BO KOTHUTHUBHATA IICHXOJIOTH]a,
IMOTOYHO OJf TCOPHHTE 3a KOHTPOJIHPAHO ¥ aBTOMATCKO TIpolecupame. EmaHa of
HajTI03HATUTE TEOPHH € TeopHjaTta Ha AHIEPCOH, CIIOpe Koja AeKIapaTHBHOTO 3HACHE, T.C.
(aKTHYKOTO 3HacHE Ha HHOOPMAIIMHTE Ce IPETBOPa BO MPOIEAYPATHO 3HACHE, OJHOCHO BO
3HaeHke 32 HAYMHHUTE CO YHja MMOMOII Ke ce M3BPIIM HEeKoja ollepalyja MU JEjCTBO MPEKy
IpoIlec Ha KOMITHIIAIHja, MPHJIaroyBame M MPeCcTPYKTypHpame. eKIapaTHBHOTO 3HACHE
HE MOpa CeKorail Ja MpeMUHE BO MPOoLEeAypaTHo 3Hacke. AHnepcoH (1980) ucrakHyBa qeka
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»[IOHEKoTraI JBere (GOpMU Ha 3HACHC MOXKE Ja IOCTOjaT MCTOBPEMEHO, Ha IpUMEp, Kora
MOXeMe TE€4YHO Ja 300pyBaMe CTPAaHCKHM ja3WK M Jla cé cekaBaMe Ha MHOTY TpaMaTH4K{
npaBwia. Bo cexoj ciydaj, mpouexypaiHoTO, a HE JEKIApaTHBHOTO 3HACHE, PAKOBOAU CO
M3BEIYBAKETO Ha BeIITHHHTE (cTp. 226; nutupano cuopen: Hulstijn & De Graaff, 1994:
99).

Cnopen Bropara (opMa, ce cMeTa JieKa HMa Majio MeryceOHO BivjaHue (aHr. weak
interface position), OZHOCHO JieKa EKCIUTMIUTHOTO 3HACHE HE MOXE Ja CTaHE MMIUIUIIMUTHO
3HaeHEe, HO MOXE J1a TIOMOTHE BO YCBOjyBameTO Ha MMIUIMIIUTHOTO 3Haewe. Iloctojar tpu
TOJIKYBara Ha OBa TJICAWINTE KOW ja ITOTBPIYBAaaT MOXKHOCTA CKCIUIMIUTHOTO 3HACHE aa
CTaHe UMIUIMIIUTHO, HO MIOCTaByBaaT HEKOM OrpaHUYyBarba, OJTHOCHO KOTra MIIM KaKko Toa Ke
ce ciayun. Cnopex IpBOTO TOJIKYBame, EKCIUIMIMTHOTO 3HACHE Ce IIPeTBOpa BO
UMIUTMLUTHO MPEKy MpaKTHKaTa, HO CaMO aKo YYEHUKOT € Pa3BOjJHO MOJTOTBEH Ja ja YCBOU
jasmunara ¢opma. Cropen BTOPOTO TOJKYBame€, EKCIUIMIUTHOTO 3HACHE HHAWPEKTHO
NIPUIOHECYBA 32 yCBOjyBamkbe Ha MMIUIMIUTHOTO 3HACHE MPEKy IOMarame Ha HEKOU Ol
IIPOLIECUTE KOU CE CMETAaT 3a BaKHU WJIM OArOBOpHH. Envc TBpAu Jieka JIeKiapaTHBHUTE
mpaBWja MOXXE Ja umaar ,top-down” (menykrtuBHO, on(0-rope-Hamoiy) BIMjaHHE Ha
Nepueniujara, OJHOCHO Ja T'M HCTAKHAT BAaKHUTE KapaKTEPUCTHUKH CO IITO Ke MM
OBO3MOJKAT Ha YYCHHLIUTE Ja TH ,,3a0eNe)ar™ u 1a ja ,,3a0exexkar pasnukara“ Mery HHITyTOT
U HHBHaTa MoMeHTanmHa jasuuHa kommereHuuja (Ellis, N., 1994, ctp. 16). Cnopen oBa
TBPJCHE, UMIUIMIUTHUOT M CKCIUIMIUTHUOT IIPOLEC Ha YYeme ,,paboraT” 3aemHO BO
YCBOjyBambeTO Ha CTpaHCKuOT ja3uk. CraHyBa 300p 3a AMHAMUYHH IIPOLECH KOU ce
CllydyBaaT CBECHO, HO KpaTKOTPajHO, M MMaaT JOJITOTPajHA €(EeKTH Bp3 MMIUIULHUTHOTO
snaemwe (Ellis, N., 2008). Ciopen TpeToTO TOJKYBake, YICHUIIUTE MOXKAT J1a TO KOPUCTAT
HUBHOTO EKCIUIMIMTHO 3Haeme 3a Ja MpoAynupaar ayTIyT KOj BO TOj CIIy4aj CIIy>KH Kako
»ABTOMHITYT" Ha HUBHHTE WMIUIMIUTHU MEXaHWU3MHU 3a ydewe (Schmidt & Frota, 1986;
Sharwood Smith, 1981).

Enuc cmera neka oBa mieaMmiTe € HajupudarmivBo, OWAEjKH EKCIUIMIMTHOTO
3HaeHE KOe NMOTEKHYBa 0/ (JopMasiHaTa HacTaBa MOXKE J1a CTaHe UMIUIMIUTHO, HO CaMO aKo
YUCHHIUTE T'O JIOCTUTHAJEe HMBOTO Ha Pa3Boj KOE MM OBO3MOXKYBa Jia ro mpudaTat HOBHOT
jasmdeH Matepujain. Bo Toj ciydyaj, MOCTOEYKOTO HMIUIMLIMTHO 3HAcHE Ha YYCHUKOT
IpeTcTaByBa elieH B Quirep koj ro GUITpUpa EKCIUIMIUTHOTO 3HAcHE M JO3BOJYBa Jaa
IIOMUHE CaMO TOa 3HACHE KOE YYEHHKOT € MOJIOTBEH Ja I'o MHKOPIIOpUpPA BO HETOBHOT
meryjasuueH cuctem (Ellis, R.,1993).

Co men mojacHo Jla I'm HpeTcTaBH Tpure riieaminta Emuc ja mpeanara cieaHaBa
eMa KOPUCTEjKH I'M TEPMUHHUTE O] TeopHjaTa Ha AHAEPCOH 3a MPEMHH Of JCKIapaTUBHO
BO MpOLEAYpPAIHO 3HacHE M bjalMCTOKOBHOT IBOAMMEH3MOHAIECH MOJEN aHajiu3a —
KOHTpOJIa Ha ja3uuHaTa komrereHuuja (Bialystok, 1990, ctp. 118-129).
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Ta6esaa 1. Paznnka Mel'y eKCIIMIMTHO/ MMIUIMIUTHO U IeKJIapaTUBHO/
npouenypaano 3uaeme (Ellis, R., 1993, ctp. 94)

JlexmnapaTuBHO [Iponeaypanno
Tun A Tun b
CBecHO 3HaeHe Ha TIOUMUTE CBeCHO 3HaeH¢ Ha HAYMHUTE HA yUCHe
ExcrmumnurtHO onJ2 ¥ HA KOMYHUKAaTUBHUTE CTPATETHH.

Y4eHHKOT MOXKE Ja ro KOpucTtu
EKCILTUITUTHOTO 3HACH:E JIECHO U Op30

Tun B Tun I’
WHTYUTHBHO 3Haewme Ha Cr1ocoOHOCT aBTOMATCKH Ja C€ KOPHCTAT
mmmnutHO nouMuTe ox J2 HAYMHUTE HA YUYCHE U KOMyHUKAaTUBHUTE

CTpaTeruu. YYeHHKOT MOKE TCUHO Jaro
KOPUCTU MHTYUTUBHOTO 3HACHEC

Envic TBpau neka criopen TIEARIITETO ,,0€3 Mer'yceOHO BIHjaHue", 3HACHETO THIT [
MMOTEKHYyBa E€IWHCTBEHO Of 3Haewmero TWn B. Cmopen riaeaumreTo ,,CHIIHO MeryceOHO
BIMjaHWE , 3HACHETO THII A MOXE Ja Ce NPETBOPH BO 3HacHe TUN [ co momom Ha
npaktrkata. Cropen TiIeAuIITeTo ,,c1a00 MeryceOHO BiIHMjaHue", 3HACHETO THI A MOXe Ja
ce pa3BHe BO 3HAaeHE THUI B ako y4eHHINTE ce MOATOTBEHH J1a TO CMECTAT HOBOTO 3HACHE
BO HUBHHMOT MeTyja3WueH CHCTeM. 3HaeHmeTo THII I MoXe Ja ce pa3Bue oJ 3HaemeTo Tul B
npeky ¢opmanHa HactaBa wiu npu npuponHa komynukammja (Ellis, R., 1993, crp. 94;
mutupano criopexa: Hulstijn & De Graaff, 1994, ctp. 100).

3akiaydox

TeopHCcKOTO HCTpaxKyBambe, OJHOCHO KOHCYJITHPAIETO Ha IIMPOK CIEKTap Ha
pelieBaHTHA JIMTEpaTypa MOBp3aHa co oBaa mpoOiieMarHka, HH JaBa MpaBo CI000AHO aa
KOHCTaTUpaMme JieKka c€ ymTe Hema ommronpudareH 3akiydoK BO BPCKa CO MMOBP3aHOCTA
noMery MMIUTMIIMTHOTO W CKCIUTUIIMTHOTO 3Hacwke. CeKoe Off TPUTE CIIOMEHATH TEOPCTCKU
rJIeauITa 3a OJHOCOT Ha UMINITMITUTHOTO U CKCINIMIIUTHOTO 3HACHKHE UMaA U jaCHa IIpaKTUYHaA
npuMeHa BO HacTaBaTa. [IpBOTO TJIEOHMIITE ja WCKIydyBa HAcTaBaTa IO IpaMaTHKa Off
HacTaBaTa MO CTPaHCKU ja3uk. Jlekej3epoBoTo Tiienuinre M o0e30eayBa Ha rpamaTHKaTa
MECTO BO HacTaBaTa KO€ CE€ COCTOU BO yBEeKOyBame Ha IeHaTa CTPYKTypa CE JI0 HEj3UHO
LEJIOCHO IpOollecHpame, a CTaBoT Ha Ejmc monapa3bupa HacTaBa BO 4YMj TEK CE pellaBaatr
3aJ[a4y Co eI Jla Ce CO3/1ajle CBECT Kaj yUSHMKOT 3a lIeIHaTa CTpyKTypa. TokMy mopaay Toa
Emnc cmeta gnexa men Ha HacraBara 1Mo rpamaruka Tpeba na Ouje pa3BojoT Ha
eKCIUIMIUTHOTO 3Haewe. PasrienyBajku I pasidyHHUTE TJEIUINTa IOBP3aHH CO OBaa
mpobiieMaTuka MOXKeMe Aa 3aKiIyuyuMe JeKa MHOTYMHHA OJf TeOPETHYApUTE UMajle cocema
CIIPOTHBCTABEHU DPa3MUCIyBaba, OJHOCHO MOXKEME Jla KOHCTaTHpame [eKa He IMOCTOU
ormmronpudaTeH 3aKIydoK O CTpaHa Ha HAyYHHIIUTE BO BpPCKa CO HMHTepdepeHnujaTa
HOMny UMIITAIATHOTO U €KCINTMOUTHOTO 3HACHKHEC HAa CTPAHCKHUOT ja3I/IK.
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